
E L T ECTS L T ECTS L T ECTS L T ECTS L T S ECTS L T S ECTS

5. BA seminar 30 4 30 6

6. German Language Course 2, 4, 6 150 10 150 10 60 4 60 6 90 6 90 7

8. Introduction to Linguistics 30 3

45 3 30 2

15 1 30 2

Word Formation

structural syntax

11.
Contrastive grammar of German and 

Polish
5 30 3

12.
Copy History of the German Language 

with  elements of historical grammar
6 30 3

14. Introduction to Literary Studies 30 3

15 2 30 2 30 2 30 2 30 3

30 2 30 2 30 2 15 1

16. History of German-speaking Countries 2 30 3

3,4 30 2 30 2 30 2

30 2

18. Introduction to Translation Theory 30 3

19. Translation Theory 4 15 2 30 5

Translation of literary texts

Translation of Utility Texts

21. Translation of General Texts 30 4 30 4

22. Translation of  Specialist Texts 6 4 4

23. Interpreting: General Texts 3 30 4 15 2 30 4

24. Interpreting: Specialist Texts 4 4

25. Psycholinguistics 15 2

10 1

20 1
German and Polish Literary Contacts or 

Pragmalingustics
Pragmalinguistics

1. Practical grammar 2,4,6 30 2 30 2 30 2 30 3 30 2 30 2

2. Writing and conversation 2,4,6 30 2 30 2 30 2 30 3 30 2 30 2

3. Lexis 2 30 2 30 2

4. Phonetics 2 30 2 30 2

6. Language of the German economy I 30 2

Language of the German economy II

Language Mass Media

*E – exam - semester

L – lecture

T – tutorials

S - seminar

26.

30

Information Technology in Translation

37.

23028.

11520.

30 2

15. History of German Literature

3 semester 4 semester 5 semester

German Philology, BA Translation Program

Introduction to Linguistics of German

17. German Studies

SUBJECT
6 semester1 semester

3,5

10.

2 semester

9. 3


